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PART
NO. MATERIALCHG.

CHAR. SIZE
FLAT FOLD

-01 2
ONE SIDE PRINTED

8-1/2" W x 11" HBODY STOCK WHITE
BODY INK BLACK

 2-1/8" W x 2-3/4" H

A

A
B

B

Cat. No. Type

10 Nm

12 Nm

16 Nm

150 lb-in

68 Nm

600 lb-in

10 Nm
10 - 70
mm2

8 - 2/0
AWG

22 mm

7/8"

28 Nm

28 Nm

250 lb-in

45 Nm

400 lb-in

68 Nm

600 lb-in

45 Nm

400 lb-in

100-D95  
100-D110

104-D95  
104-D110

100-D140
100-D180

104-D140
104-D180

100-DL630

100-DL420

100-DL180

100-DL110

100-DL860

100-D630
100-D860

104-D630
104-D860

100-D210
100-D250
100-D300
100-D420

104-D210
104-D250
104-D300
104-D420

Qty. 1 2 3 4 5 6

2

4

3
1

16 - 150
mm2

25 - 185
mm2

4 - 350 
MCM

70 - 240
mm2

2/0 - 500 
MCM

70 - 240
mm2

2/0 - 500 
MCM

8 mm

5/16"

8 mm

5/16"

A  26mm 
B  48 mm

A  1-11/32"
B   1-7/8"

8 mm

5/16"

15 mm 5 mm

22 mm 8 mm

A  32 mm
B  64 mm

A  1-1/4"
B  2-1/2"

17 mm

11/16"

18 mm

3/4"

18 mm

3/4"

10 mm

90 lb-in90 lb-in9/16" 3/16" 13/32"

13 mm

250 lb-in 110 lb-in6 - 300 
MCM

7/8" 5/16" 1/2"

193100/104

A

B

6
5

Terminal Lug Kit
Kit de cosses de raccordement
Anschluss Fahnen-Satz
Juego de bornas tipo lengueta
Kit morsetti terminalli

ATTENTION: To prevent electrical shock, disconnect from power source before  installing  or  servicing.
ATTENTION: Avant le montage et la mise en service, couper l'alimentation secteur pour éviter toute décharge.  
ACHTUNG: Vor Installations- oder Servicearbeiten Stromversorgung zur Vermeidung von elektrischen Unfällen trennen. 
ATTENZIONE: Per prevenire infortuni, togliere tensione prima dell'installazione o manutenzione.
ATENCION: Desconéctese  de  la  corriente eléctrica, antes de la instalación o del servicio, a fin de impedir sacudidas eléctricas. 
ATTENÇÃO: Para evitar choques, desconectar da corrente elétrica antes de fazer a instalação ou a manutenção.
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193-EC*H

193-EE*H

193-EC*G

193-EE*G

193-EF*B*

193-EF*C*

193-EC*F

193-EE*F

193-EF*A*
w/ 825-MVS2

193-EF*A*
 w/ 825-MVS2

193-EF*A*
W/ 825-MVS

193-EC*F (1)
193-EE*F (1)

12 Nm10 Nm
10 - 70
mm2

8 - 2/0
AWG

100-D95E  
100-D110E

104-D95E  
104-D110E

100-DLE110

15 mm 5 mm 10 mm

110 lb-in90 lb-in9/16" 3/16" 13/32"

193-EC*F

193-EE*F

(1) NOTE:  FOR 100/104 D95...D110 WITH 193-EC*F...193-EE*F, USE LUG KIT 100-DL110 FOR 100/104 D95...D110 AND LUG KIT 100-DLE110 FOR 193-EC*F...193-EE*F.


